
1911 CHECKERED FRONT STRAP - WILSON COMBAT BLUED FRONT
STRAP

Fast, Easy, Grip Improver

Add the secure feel of a checkered front strap to any 1911 Auto in minutes. No
filing, no alterations. Remove the grips, slip the Wilson Checkered Front Strap
over the frame; replace grips.

Attributes

Name: WILSON COMBAT BLUED FRONT STRAP
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965100001
Mfr. No.: 100B
Make: 1911
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 874218000028

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Checkered Front
Strap von Wilson Combat

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Checkered Front Strap von Wilson Combat entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um den Griff und die Kontrolle deines 1911 Autos zu verbessern. Um eine sichere Nutzung und die
Einhaltung der Sicherheitsvorschriften zu gewährleisten, lies bitte diese Anleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Handhabung entladen ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Front Strap auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufhinweise über die Safety GatePlattform der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Front Strap nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigung oder unsachgemäßer Passform zeigt.
Stelle sicher, dass die Griffe nach der Installation sicher befestigt sind, um ein Verrutschen während der
Nutzung zu verhindern.
Vermeide die Benutzung der Feuerwaffe bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um Grip und Kontrolle zu
gewährleisten.
Bei Personen mit eingeschränkter Geschicklichkeit sollte eventuell Hilfe bei der Installation in Anspruch
genommen werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher zum Entfernen der Griffe (falls
benötigt).

Installationsschritte

Entferne die vorhandenen Griffe von deinem 1911 Auto.
Schiebe den Wilson Checkered Front Strap über den Rahmen der Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass der Front Strap korrekt ausgerichtet ist und fest sitzt.
Setze die Griffe sicher wieder an und ziehe sie gemäß den Spezifikationen des Herstellers fest.

Nutzung

Teste nach der Installation den Griff, indem du die Feuerwaffe hältst, um Komfort und Kontrolle zu
gewährleisten.
Übe sichere Handhabungstechniken während der Nutzung der Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Checkered Front Strap wende dich bitte an die Kontaktressourcen
des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu
erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit der
Menschen um dich herum hat für uns höchste Priorität.
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Safety Instruction Guide for 1911 Checkered Front
Strap by Wilson Combat

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Checkered Front Strap by Wilson Combat. This product is designed to enhance the
grip and control of your 1911 Auto. To ensure safe usage and compliance with safety regulations, please read this
guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the firearm is unloaded before installation or handling.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the front strap for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay updated on recall notices via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the front strap if it shows signs of damage or improper fitting.
Ensure that the grips are securely fastened after installation to prevent slippage during use.
Avoid using the firearm in wet or slippery conditions to maintain grip and control.
For individuals with limited dexterity, consider seeking assistance during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: a screwdriver for grip removal (if needed).

Installation Steps

Remove the existing grips from your 1911 Auto.
Slide the Wilson Checkered Front Strap over the frame of the firearm.
Ensure that the front strap is aligned correctly and fits snugly.
Replace the grips securely, ensuring they are tightened according to the manufacturer’s specifications.

Usage

After installation, test the grip by holding the firearm to ensure comfort and control.
Practice safe handling techniques while using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling materials where applicable.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the 1911 Checkered Front Strap, please refer to the manufacturer's contact
resources. Ensure that you have the product details on hand for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of those around you is our
priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Banda
Frontal Estriada 1911 de Wilson Combat

Introducción
Gracias por elegir la Banda Frontal Estriada 1911 de Wilson Combat. Este producto está diseñado para mejorar el
agarre y el control de tu 1911 Auto. Para garantizar un uso seguro y el cumplimiento de las regulaciones de
seguridad, por favor lee esta guía con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o manipulación.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la banda frontal en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente actualizado sobre los avisos de retiro a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No utilices la banda frontal si muestra signos de daño o ajuste inadecuado.
Asegúrate de que las empuñaduras estén bien sujetas después de la instalación para evitar deslizamientos
durante el uso.
Evita usar el arma en condiciones húmedas o resbaladizas para mantener el agarre y el control.
Para personas con destreza limitada, considera buscar ayuda durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias: un destornillador para la extracción de empuñaduras (si es
necesario).

Pasos de Instalación

Retira las empuñaduras existentes de tu 1911 Auto.
Desliza la Banda Frontal Estriada Wilson sobre el marco del arma.
Asegúrate de que la banda frontal esté alineada correctamente y ajuste de manera segura.
Vuelve a colocar las empuñaduras de forma segura, asegurándote de que estén apretadas de acuerdo
con las especificaciones del fabricante.

Uso

Después de la instalación, prueba el agarre sosteniendo el arma para garantizar comodidad y control.
Practica técnicas de manejo seguro mientras usas el arma.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es necesario, considera reciclar los materiales donde sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la Banda Frontal Estriada 1911, consulta los recursos de contacto del
fabricante. Asegúrate de tener a mano los detalles del producto para una asistencia eficiente.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de quienes te rodean es nuestra
prioridad.
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Guide de sécurité pour la sangle avant checkered
1911 par Wilson Combat

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle avant checkered 1911 par Wilson Combat. Ce produit est conçu pour améliorer la prise
en main et le contrôle de votre 1911 Auto. Pour garantir une utilisation sécurisée et le respect des réglementations
en matière de sécurité, veuillez lire attentivement ce guide.

Directives générales de sécurité
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou la manipulation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la sangle avant pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des avis de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser la sangle avant si elle présente des signes de dommage ou un ajustement incorrect.
Assurezvous que les poignées sont bien fixées après l'installation pour éviter tout glissement lors de
l'utilisation.
Évitez d'utiliser l'arme à feu dans des conditions humides ou glissantes pour maintenir la prise et le contrôle.
Pour les personnes ayant une dextérité limitée, envisagez de demander de l'aide lors de l'installation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis pour le retrait des poignées (si nécessaire).

Étapes d'installation

Retirez les poignées existantes de votre 1911 Auto.
Glissez la sangle avant checkered Wilson sur le cadre de l'arme à feu.
Assurezvous que la sangle avant est correctement alignée et s'ajuste bien.
Remettez les poignées en place en vous assurant qu'elles sont serrées selon les spécifications du
fabricant.

Utilisation

Après l'installation, testez la prise en main en tenant l'arme à feu pour garantir confort et contrôle.
Pratiquez des techniques de manipulation sécuritaires lors de l'utilisation de l'arme à feu.

Instructions de mise au rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sangle avant checkered 1911, veuillez vous référer aux
ressources de contact du fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une assistance
efficace.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle de votre entourage est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Piastra
Frontale Checkered 1911 di Wilson Combat

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piastra Frontale Checkered 1911 di Wilson Combat. Questo prodotto è progettato per
migliorare la presa e il controllo della tua 1911 Auto. Per garantire un utilizzo sicuro e la conformità alle normative di
sicurezza, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione o della manipolazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la piastra frontale per eventuali segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la piastra frontale se mostra segni di danno o adattamento improprio.
Assicurati che le impugnature siano fissate saldamente dopo l'installazione per prevenire scivolamenti durante
l'uso.
Evita di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni bagnate o scivolose per mantenere la presa e il controllo.
Per le persone con abilità motorie limitate, considera di chiedere assistenza durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari: un cacciavite per rimuovere le impugnature (se necessario).

Fasi di Installazione

Rimuovi le impugnature esistenti dalla tua 1911 Auto.
Fai scorrere la Piastra Frontale Checkered Wilson sopra il telaio dell'arma.
Assicurati che la piastra frontale sia allineata correttamente e si adatti perfettamente.
Sostituisci le impugnature in modo sicuro, assicurandoti che siano serrate secondo le specifiche del
produttore.

Uso

Dopo l'installazione, prova la presa tenendo l'arma per assicurarti che sia comoda e controllabile.
Pratica tecniche di maneggio sicuro mentre utilizzi l'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non è più necessario, considera di riciclare i materiali dove possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla Piastra Frontale Checkered 1911, ti preghiamo di fare riferimento alle
risorse di contatto del produttore. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a portata di mano per un'assistenza
efficiente.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella di chi ti circonda è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 Checkered Front
Strap firmy Wilson Combat

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Checkered Front Strap firmy Wilson Combat. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy chwytu i kontroli nad Twoim 1911 Auto. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z przepisami
bezpieczeństwa, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana przed instalacją lub obsługą.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj front strap pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj front strap, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub niewłaściwego dopasowania.
Upewnij się, że rękojeści są pewnie zamocowane po instalacji, aby zapobiec ich przesunięciu podczas
użytkowania.
Unikaj używania broni palnej w mokrych lub śliskich warunkach, aby zachować chwyt i kontrolę.
Osoby z ograniczoną sprawnością manualną powinny rozważyć pomoc podczas instalacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia: śrubokręt do demontażu rękojeści (jeśli to konieczne).

Kroki instalacji

Usuń istniejące rękojeści z Twojego 1911 Auto.
Nałóż Wilson Checkered Front Strap na ramę broni palnej.
Upewnij się, że front strap jest poprawnie wyrównany i dobrze dopasowany.
Ponownie zamocuj rękojeści, upewniając się, że są dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta.

Użytkowanie

Po instalacji przetestuj chwyt, trzymając broń palną, aby upewnić się o komforcie i kontroli.
Praktykuj bezpieczne techniki obsługi podczas korzystania z broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 Checkered Front Strap, prosimy o zapoznanie się z zasobami
kontaktowymi producenta. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo osób wokół Ciebie
jest dla nas priorytetem.
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Turvallisuusohjeet 1911 Checkered Front Strap
tuotteelle Wilson Combatilta

Johdanto
Kiitos, että valitsit Wilson Combatin 1911 Checkered Front Strap tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
otetta ja hallintaa 1911 Auto aseessasi. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja säädösten noudattamisen, lue tämä
opas huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai käsittelyä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti etuvarren kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä etuvarren, jos siinä on vaurioita tai se ei sovi kunnolla.
Varmista, että kahvat on kiinnitetty turvallisesti asennuksen jälkeen, jotta ne eivät liuku käytön aikana.
Vältä aseen käyttämistä märissä tai liukkaissa olosuhteissa otteen ja hallinnan ylläpitämiseksi.
Henkilöille, joilla on rajallista liikkuvuutta, kannattaa harkita avun hakemista asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli kahvojen poistamista varten (tarvittaessa).

Asennusvaiheet

Poista olemassa olevat kahvat 1911 Auto aseestasi.
Liu'uta Wilsonin Checkered Front Strap etuvara aseen rungon päälle.
Varmista, että etuvara on oikein kohdistettu ja istuu tiukasti.
Vaihda kahvat takaisin turvallisesti, varmistaen, että ne on kiristetty valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö

Asennuksen jälkeen testaa ote pitämällä asetta varmistaaksesi mukavuuden ja hallinnan.
Harjoittele turvallisia käsittelytekniikoita aseen käytön aikana.

Poistamisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.

Lisätietoja varten
Kysymyksille tai huolille liittyen 1911 Checkered Front Strap tuotteeseen, viittaa valmistajan yhteystietoihin. Varmista,
että sinulla on tuotteen tiedot käsillä tehokasta apua varten.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus on meille
ensisijaisen tärkeää.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Checkered Front
Strap av Wilson Combat

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Checkered Front Strap av Wilson Combat. Denna produkt är utformad för att förbättra
greppet och kontrollen av din 1911 Auto. För att säkerställa säker användning och efterlevnad av
säkerhetsföreskrifter, vänligen läs denna guide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller hantering.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet frontstrapen för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till behöriga myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelsemeddelanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte frontstrapen om den visar tecken på skada eller felaktig passform.
Se till att greppen är ordentligt fästa efter installation för att förhindra glidning under användning.
Undvik att använda skjutvapnet i blöta eller hala förhållanden för att bibehålla grepp och kontroll.
För personer med begränsad fingerfärdighet, överväg att söka hjälp vid installationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg: en skruvmejsel för borttagning av grepp (om nödvändigt).

Installationssteg

Ta bort de befintliga greppen från din 1911 Auto.
Skjut Wilson Checkered Front Strap över ramen på skjutvapnet.
Se till att frontstrapen är korrekt justerad och passar tätt.
Sätt tillbaka greppen ordentligt, se till att de är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.

Användning

Efter installationen, testa greppet genom att hålla skjutvapnet för att säkerställa komfort och kontroll.
Öva säkra hanteringstekniker vid användning av skjutvapnet.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna material där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående 1911 Checkered Front Strap, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktresurser.
Se till att du har produktens detaljer till hands för effektiv hjälp.

Tack för att du uppmärksammat dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för dem omkring dig är
vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro 1911 Checkered Front Strap
od Wilson Combat

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Checkered Front Strap od Wilson Combat. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil grip a ovládání vašeho 1911 Auto. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a dodržování bezpečnostních
předpisů, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo manipulací.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte přední hřbet na známky opotřebení nebo poškození.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte přední hřbet, pokud vykazuje známky poškození nebo nesprávného uchycení.
Ujistěte se, že jsou pažbičky po instalaci pevně připevněny, aby se zabránilo sklouznutí během používání.
Vyhněte se používání zbraně za mokrých nebo kluzkých podmínek pro udržení gripu a kontroly.
Pro jednotlivce s omezenou obratností zvažte vyhledání pomoci během instalace.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.
Připravte si potřebné nástroje: šroubovák pro odstranění pažbiček (pokud je to nutné).

Kroky instalace

Odstraňte stávající pažbičky z vašeho 1911 Auto.
Nasaďte Wilson Checkered Front Strap přes rám zbraně.
Ujistěte se, že je přední hřbet správně zarovnaný a pevně sedí.
Pevně znovu připevněte pažbičky, ujistěte se, že jsou utaženy podle specifikací výrobce.

Použití

Po instalaci otestujte grip držením zbraně, abyste zajistili pohodlí a kontrolu.
Procvičujte bezpečné techniky manipulace při používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není potřebný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky nebo obavy ohledně 1911 Checkered Front Strap se prosím obraťte na kontaktní zdroje výrobce. Ujistěte
se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivní asistenci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost lidí kolem vás je naší
prioritou.


